General Terms and Conditions of Apollo Metals EOOD

(The Bulgarian version of these General Terms and Conditions shall be binding. The English translation of the Bulgarian

version set out bellow is for information purposes only.)

I. SUBJECT MATTER

1.1. These General Terms and Conditions shall set out all
contractual relations between Apollo Metals EOOD
registered in the Commercial Register and Register of
Non-Profit Legal Entities at the Registry Agency of the
Republic of Bulgaria, with UIC (unique identification code)
203666204, hereinafter referred to as AM, and its
customers with regard to the sale of goods of the product
range of AM. Such relations are exclusively based on the
provisions of these General Terms and Conditions, as well
as of the individual sales and purchase contract entered
into by the parties.

1.2. Unless otherwise agreed in writing, these General
Terms and Conditions apply to all future business
relations between the parties, even if they have not been
expressly agreed upon on case by case basis.

1.3. Existing or future general terms and conditions of the
Buyer shall not apply to the respective sale of good, unless
expressly agreed upon by AM in writing.

1. OFFERS, INDIVIDUAL SALES CONTRACTS AND ORDERS
2.1. All offers made by AM to its customers are non-
binding.

2.2. If the parties shall reach consent with regard to
specific delivery, it shall be made on the basis of individual
contract for sale and purchase of goods entered into
before every delivery (hereinafter referred to as
“Individual Contract”). The Individual Contract shall set
out the specific terms and conditions of the respective
delivery, their type, amount, dimensions and delivery
conditions, etc.

2.3. With the Individual Contract under paragraph 2.2, the
parties may agree upon in writing any delivery conditions
other than the rules and provisions of these General
Terms and Conditions. The expressly agreed upon terms
and conditions apply only with respect to the specific sale.
2.4. In case of divergence between the terms and
conditions of the Individual Contract and any clause of
these General Terms and Conditions, the provisions of the
Individual Contract shall prevail.

2.4. If AM shall found, at its own discretion, any facts and
circumstances that show that the financial position of the
Buyer has become worse, or if AM shall have other
reasons to suspect that the Buyer is not able or does not
have an intention to pay the price of the goods within the
agreed time periods and under the respective conditions,
AM shall have the right to ask for advance payment or
appropriate collateral of the sales price at any time during
the term of validity of any Individual Contract, which shall
be provided by the Buyer. Until the receipt of the advance
payment, or the provision of the appropriate collateral by
the Customer respectively, AM shall have the right not to
perform the Individual Contract, without being in delay
and without owing any compensation for non-
performance.

I. NMPEAMET

1.1. Ypes HacToAwwMmMTe 06LWM YCNOBUA CE YpPeXAaT BCUYKM
[OroBOpPHM OTHOWweHuA mexagy Anosno Mertanc EOO/L,
BnucaHo 8 TPPHOJIHU, npun AreHuma no BNUCBaHMATA B
Penybnuka bbarapus nog EUMK 203666204, HapuuyaHo no
HaTaTbk AM 1 HeroBuTe K/AMEHTW, CBbP3aHK ¢ NpoaarkbaTa
Ha CTOKM OT acopTMmeHTa Ha AM. Te3u oTHOweHUA ce
OCHOBaBaT M3K/OYMTENIHO Ha YCNOBMATA W pefda,
onpegeneHn B Tean 06WM  YCNOBMA, KAKTO U B
WHOMBUAYANHUA AOrOBOP 33 NOKYMKO-NPpoAaxba, CKAoYeH
MEXKAY CTpaHuTe.

1.2. OcBeH aKO He e [0roBOPEHO ApPYyro B NUCMEH BuUA,
HacToAlMTe 0bLLM YCN0BUA Ce NpunaraT 3a BCUYKKU bbaewm
TbProBCKM OTHOLLUEHUA MEXAY CTPaHUTe, AOPU aKo Te He ca
M3PUYHO AOrOBOPEHM 33 BCEKU OTAENEH CAyYali.

1.3. B oTHoweHuata mexgy AM wn Kynysay no nosog
KOHKpPEeTHa NpoAarkba Ha CTOKM He NpunaraT CbLLEeCcTBYBALLM
v 6baewm obwm ycnosus Ha Kynysaya, OCBEH ako TOBa He
e U3pnyHo npueto oT AM B nMcmeHa dopma.

Il. O®PEPTU, UHOAMBUAYANEH OOTOBOP 3A NPOOANXKBA
M NOPBYKU

2.1. Bcuukn odepty,
HeobBbP3BaLLM.

2.2. Mpwn nocTUraHe Ha CbraacMe mMmexay CTpaHuTe OTHOCHO
KOHKpeTHa [0CTaBKa, TA Ce M3BbpLBAa Bb3 OCHOBA Ha
WHOMBUAYANEH [0rOBOP 33 MOKYMKO-NpoAarkba Ha CTOKM,
CK/IIOYEH Npeau BCAKA A[0CTaBKa (HapuyaH MNo-HaTaTbk
"UnanenayaneH gorosop"). Ypes MHaMBMAYaNHMA [OrOBOP
ce perynupaT crneunduyHUTe YCNOBUA Ha KOHKpeTHaTa
[0CTaBKa, BK/IOYNTENIHO ONUCAHME Ha CTOKUTE, TEXHUA BUA,
KONNYECTBO, Ppa3mepy, LieHa, YyCI0BMA Ha A0CTaBKa U T.H.
2.3. CTpaHuTe moraT ga ce crnopasymesT NMUCMEHO 4pe3s
MHauBUAyanHmMa A0OroBop, CbracHO T. 2.2 33 yC/A0BMA HA
[O0CTaBKa, pas/iMyaBallyM ce OT NpaBuaTa M ycl0BUATA Ha
HacToAlwMmMTe 06WM ycnosuaA. M3puUYHO yroBopeHuaT pes u
YyCNOBMA ce npuaaraT camo Mo OTHOLUEHWE Ha KOHKpeTHaTa
npopaxba.

2.4. B cnyyail Ha npoTuBOpeyMe MexKay npaBunata U
yCcnoBuATa, [AOroBopeHu B WHAMBMAyanHUA [0OrOBOpP U
Knaysa Ha HactoawmTe o6WM ycnosua, ce npwuaarat
pasnopenbuTe Ha MHAMBMAYaNHUA AOFOBOP.

2.4. AKo AM y3Hae, Mo CBOS TbProBCKa NpeLeHKa, GakTu u
0obCcTOATENCTBA, KOWUTO MOKasBaT, ue ¢dUHaHCcoBOTO
nonoxeHue Ha Kynysauya ce e Bnowuno nav AM nma apyrm
NpPUYMHM Aa ce onacaga, Ye KynyBaubT He MOXe UAn He
Bb3HamepABa Aa 3an/1aTh LeHaTta 3a CTOKUTE B CbOTBETCTBUE
C [OroBOpeHUTe cpokoBe U ycnosua, AM uMma npaso no
BCAKO Bpeme OT AeMCTBMETO Ha KOMTO M Aa e MHAMBUAYaNeH
[0roBop Aa M3MCKBa aBaHCOBO NAalllaHe MAW MOAXOAALLO
obe3sneyeHne Ha NpPoAaXKHaATa LeHa,, KOeTo ce NpefoCcTaBss
ot Kynysaua [lo nonyyaBaHe Ha aBaHCOBOTO MAallaHe, pecn.
npegocTaBaHe Ha NOAXOAAWOTO obesneyeHme OT CTpaHa Ha
Kynysaya, AM uma npaso ga He nsnbaHu NHansmayanHua
aorosop, 6e3 aa n3naga B 3abasa 1 6e3 fa AbAKM KaKBOTO
1 fa e obeslueTeHne 3a HeU3MNb/HEHUeE.

oTtnpaBeHn oT AM KbM KAMEHTU ca
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11l. DELIVERY CONDITIONS

3.1. The date and conditions of the delivery shall be set
out in the Individual Contract. If the parties shall agree
upon in the Individual Contract that the goods shall be
delivered within specific time period, this time period
shall commence as from the date of signing the Individual
Contract.

3.2. The time periods for delivery and the time of delivery
set out in the Individual Contract shall be regarded as an
estimate. If AM shall not be able to perform the delivery
on the date and/or within the time periods set out in the
Individual Contract, it shall be obliged to notify the Buyer
to this effect in writing (by email or by fax). AM should fix
a new date for delivery in the written notice.

3.3. Unless expressly agreed otherwise, AM shall have the
right to make partial deliveries and to invoice such
deliveries separately. Partial deliveries cannot be rejected
by the Buyer, if the remaining goods shall be delivered
later.

3.4. Any delays in the time period for delivery that shall
not exceed reasonable time may not be considered
grounds for termination of the Individual Contract. By
virtue of these General Terms and Conditions reasonable
time of delay of the delivery shall mean a delay of up to 4
/four/ weeks.

3.5. The fulfillment of AM’s obligations depends on the
precise and correct fulfillment of the Buyer’s obligations
(including the obligations for payment of the price),
otherwise the time periods for delivery may be
adequately extended.

3.6. Provided a Customer shall have payable and
outstanding obligations to AM under previous delivers,
AM shall have the right to unilaterally suspend the
performance of the respective delivery until the receipt of
the full sales price of the previous deliveries, and during
the suspension period AM shall not be in delay and shall
not owe any kind of compensations whatsoever.

3.7. AM shall not be held liable for any expenses incurred
due to the transportation of the goods to a place other
than the place that has been initially agreed upon.

3.8. If the delivery shall be cancelled upon request or by
fault of the Buyer, or if the Buyer shall be in delay to
accept the goods, it shall be stored at Buyer’s expense and
risk. During the storage period, the Buyer shall be obliged
to pay AM the amount of € 5 per ton for each commenced
day. In case the Buyer’s delay shall continue for more than
15 days, AM shall have the right to unilaterally terminate
the Individual Contract and to receive compensation in
the amount of 10% of the price of the respective delivery.
3.9. Force majeure events shall give AM the right to cancel
the deliveries with the duration of the occurred event.
3.9.1. For the purposes of these General Terms and
Conditions, the term “force majeure” shall mean
exceptional event or circumstance beyond the control of
any of the parties that could not have been avoided or
overcome by making reasonable efforts, for example: all
governmental laws, orders, ordinances, war, military
actions, invasion, foreign hostility actions; riot, terrorism,
revolution, riot, unrests, strike or lockout; natural
disasters, such as earthquake, hurricane or typhoon, or
extremely unfavorable climate conditions.

3.9.2. Force majeure shall further mean measures with
regard to currency, trade policies and other governmental
measures, such as strikes, production failures AM shall

. ' YCNoBUA HA AOCTABKA

3.1. [araTta M ycnoBuATa Ha [OCTaBKa, ce onpeaenart B
NHamnBuayanHua gorosop. AKO CTpaHWTE Ce CopasyMesT B
WNHamBuayanHua p[oroBop, 4e CTOKWUTE ce [OCTaBAT B
pamMKUTe Ha onpeaenieH nepuoa OT Bpeme, TO3U Mepuos
3ano4Ba pAa Teye OT [JaTata Ha noAnucBaHe Ha
NHansBuayanHua gorosop.

3.2. CpoKoBe Ha A0CTaBKa Y BpeMeTO 3a A0CTaBKa, MOCOYEHM
B UHanBMAYyanHua gorosop, ca npubansmutentun. Ako AM He
e B CbCTOAHME Aa M3Mb/AHM AOCTaBKaTa Ha gaTaTta u/uav B
CpPOKOBeTe, nocoyeHun B WHAMBMAYyaNHUA [OroBop, TO e
ONBXKHO A3 yBegomu nucmeHo Kynysaya (Ypes3 enekTpoHHa
nowa unu ¢akc). C nucmeHoTo ysegomneHne AM Tpsbea ga
onpeaeny HoBa AaTa 3a AOCTaBKa.

3.3. OcBeH aKo He e M3pUYHO yroBopeHo apyro, AM nma
npaBo Aa NpaBu YaCTUYHM [OCTaBKM U Aa dakTypupa Tesu
[OCTaBKM OTAENHO. YacTMYHM AOCTaBKM He moraT Aa 6baaT
OTXBbpPJ/IEHM OT cTpaHa Ha Kynyeaya, ako ocTaHanaTa 4yacT
CbLo e 6bae AoCTaBeHa No-KbCHO.

3.4. 3aKbCHeHMATAa B CPOKAa HA [AOCTaBKa, KOUTO He
HagXBbPAAT  pPa3ymMHWUTE  TpaHULM He MoraT 4a
npeacTaBnABaT  OCHOBaAHME 33  MpeKpaTABaHe  Ha

NHansuayanHua gorosop. PasymHM rpaHuum Ha 3abaBa 3a
[0CTaBKa No cu1aTa Ha HacToswmTte O6LWwm ycaoBus ce cunta
3abaBa 40 4 /uetnpn/ ceamuum.

3.5. M3nbaHEeHMeTO Ha 33aabaXkeHua OT cTpaHa Ha AM 3a
[0CTaBKa, 3aBUCKU OT TOYHOTO M KOPEKTHO MU3MbJHEHWE HA
3a4b/BKEHUATa  OT cTpaHa Ha KynyBaua (BK/IlOYMTENHO
3a4b/DKEHMATA 3a 3anfallaHe Ha LeHaTta), B NpOTUBEH
CNyYait cpoKoBeTe 3a AOCTaBKa MoraTt Aa 6b4aT afeKkBaTHO
YOBIIKEHM.

3.6. B cnyyan, ye KynyBaya Mma M3nCKyemMu M HemnoraceHu
3agb/KeHua kbm AM no npegxoaHu goctaskm, AM mma
npaBo eAHOCTPAHHO Aa Crpe U3NbJHEHWETO Ha KOHKPEeTHa
[0CTaBKa A0 NbAHOTO MoJly4aBaHe Ha NPOAaXKHaTa LeHa no
npeaxoAHn AOCTaBKM, KaTo 3a nepuoga Ha cnupaHeto AM
He u3naga B 3abaBa M He Ab/KM KaKBUTO M ga e
obesuweTeHus.

3.7. AM He HOCWM OTFOBOPHOCT 3a Pas3xoAu, Bb3HWKHAAU
nopaau TpaHCNOPTMpPAHe Ha CTOKaTa A0 MACTO, Pa3/INYHO OT
MbPBOHAYa/IHO [0r0OBOPEHOTO.

3.8. AKO A0CTaBKaTa Ce OT/NI0XM MO UCKAHE UK NO BUHA Ha
Kynysaua, nnun ako KynyeaubT e B 3a6aBa Ha npuemaHeTo Ha
CTOKaTa, CbllaTa Ce CbXpaHABA 3@ CMETKa M Ha PUCK Ha
Kynysaua. 3a nepuosa Ha cbxpaHeHue KynysaubT ce
3aAb/KaBa Aa 3annawa Ha AM cyma B pasmep Ha € 5 Ha TOH
3a BCEKM 3aMo4yHan geH. B cayyali, ye 3abasaTta Ha Kynysaua
npoabku noseve ot 15 gHKM, AM Mma npaBo egHOCTPAHHO
Aa npekpatn WHAMBMAyanHUA [OroBOpP WM Aa NOAyyu
obesweTteHne B pasmep Ha 10 % OT CTOMHOCTTA Ha
CbOTBETHaTa A0CTaBKa.

3.9. dopcmakopHM cbbUTMA AasaT npaBo Ha AM ga oTaara
[OCTaBKUTE 32 CPOKA Ha Bb3HUKHANOTO CbbuTHe.

3.9.1. 3a uennTe Ha HacToAWwMTe OOWM YCAOBUS TEPMUHBT
"dopcmaxkop" 03HaYaBa WMBKAOUMTENIHO CbOUTME Wan
06CTOATENCTBO, KOETO € WM3BbH KOHTpPONa Ha eaHa ot
CTpaHuTe, N KoeTo He 61 morno aa 6bae usberHaTo uam
NpeofoNAHO Ype3 npuaaraHe Ha PasyMHU YCWUAUA, KaTo
Hanpumep: BCUYKM MPABUTENCTBEHU 3aKOHW, 3anoBegu u
Hapenbu, BOVHA, BOEHHM LENCTBUSA, HalLeCcTBUE, AEeNCTBUA
Ha 4yyXgu Bparose; BYHT, TeEpOpM3bM, peBotOLMA, BYHT,
6e3peauum, CTauyka UAK NIOKAyT; NpupoaHu beactema KaTo
3emeTpeceHue, yparaH uav TakdyH WAU U3KAKOUUTENHO
Heb1aronpuUATHU KAMMaTUYHM YCI0BUA.



not be responsible for (for example, fire, failures,
shortage of raw materials or energy), transport obstacles,
delayed import or customs procedures, as well as any kind
of circumstances whatsoever that to a great extent
decrease or make deliveries of goods impossible not by
AM’s fault.

3.9.3. In case of force majeure events, the parties shall
consult with each other in order to define a method to
overcome the consequences from the respective event
and to agree upon on the terms and conditions for
fulfillment of the mutual obligations of the parties with
regard to the respective delivery.

3.9.4. Within seven (7) days of the date of first
occurrence, the party referring to force majeure events
should inform the other party and to provide written
evidence for the occurrence of the force majeure by
making all reasonable efforts to minimize the
consequences thereof.

3.9.5. In case force majeure events shall continue more
than 30 (thirty) days and as a result of this the further
performance shall become meaningless for any of the
contractual parties, such party shall be entitled to rescind
the Individual Contract by submitting written notice of
termination to the other party.

3.9.6. The force majeure event may not release a party
from its payment obligations.

IV. TRANSFER OF TITLE AND RISK

4.1. The risk of accidental damage, loss or destruction of
the goods shall be borne by the Buyer in accordance with
the conditions agreed upon for the respective delivery in
accordance with Incoterms 2010, but not later than the
time of the delivery of the goods. In case the delivery has
been delayed as a result of Buyer’s failure to fulfill its
obligation to accept the goods and/or other deliberate
actions/ omissions thereof, as well as in case of failure of
the Buyer’s subcontractors (for example, carriers, freight
forwarding companies, etc.) to fulfill their obligations, the
goods shall be stored by AM at the Buyer’s expense and
risks under the provisions of paragraph 3.8 of these
General Terms and Conditions.

4.2. Irrespective of the conditions of the respective
delivery in accordance with Incoterms 2010, the goods
shall remain Seller’s ownership until the final payment of
their sales price and until the fulfillment of all Buyer’s
obligations under these General Terms and Conditions,
the Individual Contract and the applicable legal
provisions, as well as until satisfying all Seller’s claims
against the Buyer.

4.3. The Buyer shall not have the right to pledge or give
Goods as collateral before paying to AM the full amount
of their sales price, and before fulfilling all of its
obligations under the Individual Contract and the General
Terms and Conditions.

4.4, The Buyer shall be obliged to compensate the Seller
for all expenses and costs that would be incurred in case
of possible threatening legal/ arbitration proceeding with
regard to the exercising of the Seller’s rights against the

3.9.2. Nog, Popcmarkop ce pa3bupaT BKAOYUTENHO MEPKM,
CBbpP3aHW C Banyta, TbProBCKM MOAUTUKM WU ApYyrU
NpaBUTENICTBEHU MEPKM, KAaKTO M CTauKu, NPOU3BOACTBEHMU
cpuBoBe , 33 Kouto AM He HOCM OTFOBOPHOCT (Hanpumep
nokap, aBapuu, HeLZOCTUr HA CYPOBWHU MAW eHeprus),
npenATcTBMA B TpaHcnopTa, 3abaBaAHe B npoueaypute 3a
BHOC WAM  MUTHWYECKWM, KAKTO U  BCUYKM  ApYyrH
06CTOATENCTBA, KOUTO B 3HAUMTENHA CTENEH HAMANABAT NN
NpaBAT HEBb3MOHMU A OCTAaBKUTE HA CTOKUTE HE MO BUHA Ha
AM.

3.9.3. B ciyyait Ha opcMaskopHU CbbuTUA, CTpaHUTe Tpabea
[Aa ce KOHCyNTUpaT NoOMeXKAy C1, 33 Aa ce onpeaenv MeToj,
33 npeofosiABaHe Ha nocaeauumuTe OT  CbOTBETHOTO
06CTOATENCTBO U A Ce YrOBOPAT HAYMHUTE Ha YCNOBUATA 3a
M3Mb/JIHEHWE Ha B3aUMHUTE 334b/IKEHUA Ha CTPAHUTE BbB
BpPb3Ka C KOHKpeTHaTa A0CTaBKa. .

3.9.4. CtpaHaTa, KosATO ce no3oBaBa Ha (OpPCMarKopHM
cbbuTUA, B CPOK OT ceaem (7) gHu cnen paTata Ha NbPBOTO
MM NnosBaABaHe, HPOPMMpPA gpyraTa CTpPaHa U U NpeaoCTaBa
OCTaBA MWCMEHW [O0Ka3aTescTBa 3a HACTbMBAHETO Ha
dopcmakopa, KaTo nonara BCUYKM PasyMHU ycuUnus, 33 A3
ce MMHUMM3MPA NOCNeACTBMATA OT Hero.

3.9.5. B cnyyait, ye popcmaxkopHUTE CbbUTUA NpoabANKAT 3
nepuog no-gbnbr oT 30 (TpMAeceT) AHU, KAKTO U aKo B
pe3yntatT Ha TOBa MNO-HATaTbLIHO W3NbJAHEHWE CTaBa
6€e3CcMUCeHO 3a efHa OT AOroBapALLMTe ce CTPaHK, CbluaTa
CTpaHa MMa npaBo Aa ce oTTernM oT WUHAMBUMAYyanHuA
OOroBop 4ypes nogasaHe Ha MUCMEHO npegu3sBecTue 3a
npekpaTtaBaHe A0 ApyraTta cTpaHa.

3.9.6. dopcmarkopHO 06CTOATENCTBO HE MOXKe Aa ocBoboan
CTpaHa OT U3MbJAHEHWE Ha MAPUYHO 3a4b/IKEeHMeE.

IV. NPEXBBbPJIAHE HA MPABO HA COBCTBEHOCT U PUCK
4.1. PUCKbT OT cnydyaiiHa nosBpepaa, 3aryba nam normeaHe Ha
CTOKMTE, ce noema OT KynyBaya Cbr1acHO yroBopeHuTe
YcnoBuA Ha KOHKpeTHa A0CTaBKa Bb3 OCHOBA Ha Incoterms
2010, HO HaN-KbCHO B MOMEHTA Ha NpefaBaHe Ha CTOKaTa. B
CNy4Yai, Ye AOCTaBKaTa € 3aKbCHANA MOpPaaMn HecnassaHe oT
cTpaHa Ha KynyBaya Ha 3a4b/KeHMEeTO cU 3a NpuemaHe Ha
CTOKaTa n/van npu apyru Herosmu BUHOBHM
aeictensA/6e30eicTBUA, KaKTO U B C/lydauTe Ha HecnassaHe
OT CTpaHa Ha Noam3NbAHUTENUTE Ha Kynysaya (Hanpumep
npeso3Bayn, cneguTopy U T.H.) Ha TEXHU 3aAb/IKEHUs, TO
CTOKUTE ce cbxpaHABaT oT AM 3a cmeTKa 1 pucK Ha Kynysaua
npu ycnosumATa Ha T. 3.8. oT HacToawmTe O6wm ycnosus.
4.2. He3aBMCMMO OT YC/IOBUATA Ha KOHKpeTHaTa A0CTaBKa,
cbrnacHo MHKkotepmc 2010, cTOKUTe ocTaBaT cCOBCTBEHOCT Ha
Mpogaasaya foKaTo He 6bae 3anaaTeHa U3LAN0 NPOAAXKHATA
MM LLeHa U He 6bAaT U3MbAHEHW BCUUKU 3a4b/KEHUA Ha
Kynysaya no HactoawmTte O6wwm ycnosus, UHamsuayanHumsa
OO0roBOP M MPUNOKUMUTE 3aKOHOBM pasnopendu, Kakto u
[OKaTo He 6bAaT yA0BNETBOPEHM BCUYKMTE MPETeHUUN Ha
MNpopaaBaya cpely Kynysaya.

4.3. KynyBaubT HAMA NpaBo Aa 3asara Uau Aa npenocrass
CTokuTe Kato obesneuyeHue, npeau ga 3annatm Ha AM
NbAHWA pa3mep Ha [lpogarkHata MM LeHa W npeau Aa
M3NBAHW  BCUYKM  OCTAHA/IM  CBOM  3aAb/IKEHWs MO
NHauBuayantus gorosop n O6wmuTe ycnosums.

4.4. KynyBaybT ce 3agb/kaBa aa obeswetn Mpoaasaya 3a
BCMYKM Pa3xoam M PasHOCKM, KOMTO BMxa NPousTeKan npu
Ha/MuMe Ha eBeHTyaneH 6bael, cbaebeH/apbuTparkeH
npouec BbB BpPb3Ka C OCDHLLECTBABAHE HA MpaBaTa Ha
Mpopgasaua cnpamo Kynysada wu/van apyru TpeTM nuvua,
NPOM3TUYALLM OT 3aNa3eHOTo NPaBO Ha COBCTBEHOCT.
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Buyer, and/or third parties resulting from the retention of
title.

4.5. In case the goods delivered by the Seller shall be
resold or delivered by the Buyer to third parties at any
legal ground whatsoever before being fully paid and
before meeting the other conditions of the Individual
Contract, upon Seller’s request, the Buyer shall transfer to
the Seller all of its rights and receivables against the
respective third parties resulting from the resale/ delivery
of the Goods for which the Seller has retention of the title.
4.6. In case of occurrence of doubts, the Seller shall be
deemed an owner of the Goods until the Buyer shall prove
on case by case basis that the price due has been fully
paid. Provided the goods delivered by the Seller under the
condition of retention of the title shall be subject to claim
by a third party, for example on the grounds of distrain,
or provided a third party has brought a claim with regard
to the receivables transferred to the Seller, the Buyer shall
be obliged to immediately inform the third party for the
reserved title in favor of the Seller.

V. PAYMENT CONDITIONS

5.1. The price of goods and the payment conditions shall
be set out in the Individual Contract. The price shall be
value added tax exclusive, which shall be charged and
paid additionally in accordance with the tax legislation
applicable at the time of performance of every delivery.
5.2. The Buyer shall be obliged to pay to AM the agreed
price, together with the value added tax, as far as such tax
shall be payable, within the time periods and under the
conditions as set out in the Individual Contract.

5.3. The price agreed upon in the Individual Contract shall
comprise all expenses for packaging of the goods in
accordance with the provisions of the applicable
legislation.

5.4. No invoicing, as well as no deductions for deposit of
packaging materials, including transport packages, shall
be allowed.

5.5. In case the Buyer shall owe AM any kind of amounts
whatsoever on grounds other than the sales price of the
goods, including but not limited to storage fee, interests,
expenses, etc., they shall be immediately payable,
without the need of any kind of invitation and/or notice
to the Buyer.

5.6. The sales price shall be paid exclusively to AM or third
party, only upon AM'’s express instructions given in
writing and in original copy. Payment shall be made by
means of bank transfer to the bank account of AM or
respectively to the bank account of the third party
nominated by AM. All expenses for payment, including
but not limited to bank charges and fees, exchange rate
losses, etc. shall be borne by the Buyer.

5.7. The Buyer shall hereby give its explicit consent that
all AM’s receivables with regard to the payment of the
sales price may be transferred to third parties nominated
by AM unilaterally. In case of transfer of any receivable,
the Buyer shall be obliged to sign all documents that may
be required to this effect.

5.8. Payment shall be deemed settled when the amounts
due shall be received in full (without any kind of deduction
whatsoever) to the bank account of AM or of the third
party nominated by AM.

5.9. In case of delayed payment of the price or any other
amounts whatsoever payable by the Buyer, the latter

4.5. B cnyvaii, ye cTokuTe, pgoctaBeHu oT [lpopasaya, ca
npogaaeHun ot Kynysaya unu npefageHy Ha TpeTu avua Ha
KaKBOTO 11 i@ e NPaBHO OCHOBaHWe, Npeau Aa 6baaT M3LUAN0
3annaTeHu 1 npeau Aa 6v4aT U3NbAHEHWU ApPYyrUTe yCNoBUA
no MHanBuAayanHna [oroeBop, NPy NOUCKBaHe OT CTPaHa Ha
MNpopaaBaya, KynysaubT npexsbpna Ha [pogaBava BCUUKMK
CBOM NpaBa W B3eMaHMA Cpelly CbOTBETHWUTE TPeTW Nnua,
npousTUYalM oT npopaxkbata/npesaBaHeTo Ha CTOKWTe,
BbPXY KOMTO MpoAaBaybT e 3anasua cobcTBeHOCTTa.

4.6. MNpu Bb3HMKBaAHE Ha CbMHeHMA [poaaBaYbLT ce cumTa Ha
cobcTBeHMK Ha CTOKMTe, goKaTo KynyBaubT He goKaxe 3a
BCEKM OTAEeNeH C/Ay4yal, ye AbKMMaATa LieHa e naaTeHa
ns3uano. AKo CcTokuTe, poctaseHM oT [lpogasaya npwu
YCNOBMETO Ha 3ana3BaHe Ha cOBCTBEHOCTTa, ca NPeAMET Ha
npeTeHUMA Ha TPeTo /iMue Ha OCHOBaHWe Hanpumep
HasoXeH 3anop WAM TpeTo /uue e npeassuao UCK C
npegmetr B3emaHMATa, MpexeBbpaeHn Ha [lpoaasava,
KynyBaybT e gsibXKeH ga MHpopmupa HesabaBHO Npoaasaya
W A3 yBeAOMW TPeToTO J/iMue 33 3ana3eHoTo MpaBo Ha
cobcTBeHOCT B Nosi3a Ha Mpoaasava.

V. YCNoBMA HA NNALLAHE

5.1. LleHaTa Ha CTOKMTE M yCNOBMATA Ha MJallaHe ce
onpegenat B MHagusBuAayanHua porosop. B ueHata He e
BK/IIOYEH AaHbK gobaBeHa CTOMHOCT, KOMTO ce Hauucnaga u
3annawa AONb/AHUTENIHO, CbMNacHO [AEWCTBALWLOTO KbM
MOMEHTa Ha OCbLLECTBABAHE Ha BCAKA A0CTaBKa AaHBYHO
3aKOHO4ATeNCTBO.

5.2. KynyBaubT ce 3agbmkaBa pJa 3anaatm Ha AM
OOroBopeHaTa LeHa, Be4HO C OaHbK BbpXy AobaBeHaTa
CTOMHOCT, AOKONKOTO CbLUMAT € Ab/IKUM B CPOKOBETE M Npw
YyCN0BUATa, YroBOpeHU B UHAMBUAYanHMA [OroBop.

5.3. LUeHarta, yroBopeHa B WHAMBMAyanHMA [0Orosop
BKNIOYBA BCMYKM pa3xoau 3a OMaKOBAaHE Ha CTOKaTa,
CbrNacHo pasnopenbute Ha OeiCTBaWoTo
3aKOHOAATEeNCTBO.

5.4. He ce ponycka ¢akTypupaHe, KakTo U OTYMUCIEHNA 3a
[EenoHMpPaHe Ha OMaKOBbYHW MaTepuanu, BKAIOUUTESHO W
33 TPAHCMNOPTHM ONAKOBKM.

5.5. B cnyyair, 4ye KynyBay Ab/KM Ha AM KakBuTo M aa e
CYMM, C OCHOBaHME Pa3/IMYHO OT NPOAaKHa LLeHa Ha CTOKMW,
BKJ/IIOYUTE/IHO, HO HEe OrPaHUYUTENIHO, TaKCa 3a CbXpPaHeHMe,
JINXBM, PA3HOCKM U Ap., CbLUMTE Ca U3NCKYyeMU He3abasHo,
6e3 ga e HeobxoAMMO M3NpaLAaHeTO Ha KakBaTo M Aa e
noKaHa u/vnu yseaomaeHue ao Kynysaua.

5.6. TMnawaHeTto Ha npoAa)kHaTa LeHa ce M3BbpLIBaA
U3KAKYUTENHO KbM AM MAM KbM TPeTo auue, camMo Mpu
M3PUYHU MHCTPYKUuKM oT AM, npeaoctaBeHM B NUCMEHA
dopma B opurmHan. MnawaHeTo ce U3BbPLLBA Ype3 baHKoB
npesog, nNo 6aHKoBaTa cMeTKa Ha AM WAM CbOTBETHO MO
6aHKOBaTa CMeTKa Ha onpeaeneHoto oT AM Tpeto nvue
Bcuukm pasxoam 3a nnawaHe, BKAKYUTENHO HO He
OrPaHUYUTENHO BAHKOBM TAaKCU U KOMUCKMOHM, PA3INKN BbB
BaNyTHUTE KypcoBe 1 Ap., ce noemat oT Kynysaua.

5.7. KynyBaubT AaBa M3pUYHOTO CU Cbracue, 4e BCUYKM
B3eMaHuA Ha AM, cBbp3aHM C NNALWAHETO Ha NPoAAXKHATa
LLeHa MoraT Aa ce NpexBbpAAaT Ha TPeTU uua, onpeaeneHmn
eaHocTpaHHO oT AM. B cnyyall Ha npexsbp/ifsHe Ha B3emaHe,
KynyBaubT ce 3agbakaBa Aa NoAnuiie BCUYKU JOKYMEHTH,
KOWTO MOraT [a Ce M3NCKBAT B Ta3u BPb3Ka.

5.8. MnawaHeTo ce cuuTa 33 W3BbLPLIEHO, KOraTo
AbIKUMUTE CyMM 6bAAT NOMyY4eHU B NbseH pasmep (6es
KaKBOTO M Aa 6U10 HamasieHue) no baHKoBaTa CMeTKa Ha AM
WM MOCOYEHOTO OT Hero TPeTo nue.
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shall be obliged to pay to AM default interest equal to the
base interest rate determined by the Bulgarian National
Bank for the current year plus 10%. The default interest
shall be charged over the outstanding amount as from the
time of delay until the full repayment of such outstanding
amount. If the aggregate amount of Buyer’s outstanding
liabilities shall exceed the agreed upon limit, AM shall
have the right to unilaterally suspend the performance of
subsequent deliveries, including under subsequent
Individual Contracts with the same Buyer, without being
in delay or owing any kind of compensation whatsoever.

5.10. AM shall be obliged to issue and send to the Buyer
an invoice for sold goods within the time periods and
under the conditions as set out in the applicable tax
legislation.

VI. ACCEPTANCE OF GOODS, LIABILITY

6.1. Upon delivery of goods, the Buyer should inspect it
immediately by becoming familiar with and convinced to
sufficient extent in its quality and quantity. In particular,
the Buyer shall be obliged to verify the chemical
composition of the goods and their compliance with the
Individual Contract. In case the Buyer shall find defects or
non-conformities of the ordered goods (including non-
conformities with regard to the chemical composition,
mechanical properties, porosity, quality, weight,
dimensions, mass, etc.), the Buyer shall notify AM in
writing about these defects/ non-conformities by email or
by fax immediately upon finding the non-conformity, but
in each case not later than seven (7) days as from the
receipt of the goods, and in each case before processing
and/or treating the goods. The notice of any found non-
conformity of the goods sent to AM should contain
detailed description of delivered goods, number of the
Individual Contract, batch number, dimensions and
precise description of the defects/ non-conformities/
deviations. The Buyer shall bear the burden of proof with
regard to the alleged non-conformity between the
ordered and delivered goods and shall cover all the
expenses to this effect.

6.2. In case the Buyer shall accept goods without sending
the written notice under paragraph 6.1 within the
specified time period, or without proper inspection of the
goods, it shall be deemed that the goods have been
delivered in full conformity with the agreed quality and
quantity and have been approved by the Buyer, whereas
in such cases the Buyer’s rights under paragraph 6.7 and
6.8 shall cease to exist.

6.3. The Buyer shall be obliged to notify AM in writing
immediately after finding possible hidden defects that
could not have been found at the time of acceptance of
the goods based on precise inspection. For the purposes
of avoiding any misunderstandings, hidden defects shall
not include defects/ non-conformities as set out in
paragraph 6.1. Any objection with regard to hidden
defects of the goods may be made before their
processing, but in any case not later than three (3) months
of the date of delivery of the goods.

6.4. The notice of defects/non-conformities shall not give
the Buyer the right to withhold any kind of payable
amounts whatsoever.

5.9. B cnydyait Ha 3abaBeHO nnalaHe Ha LeHaTa MM Ha
KaKBUTO WM Aa 6uno apyrv cymu, Abmkumu oT Kynysaua,
nocnegHWAT e AnbXKeH Aa 3annatm Ha AM HakasaTtesnHa
NINXBA B pa3Mep Ha OCHOBHWA JINXBEH NPOLEHT, onpeaeneH
oT bbarapckata HapogHa 6aHKa 3a TeKkylwaTta roguHa
ysenuyeH ¢ 10%. HakasaTenHaTta nMXBa ce HaYnCNABa BbPXY
Ob/KMMATa Cyma OT MOMeEHTa Ha 3abasata A0 MbAHOTO
nnalwaHe Ha AbmKMMaTa cyma. Ako obuwaTta cyma Ha
Heu3nnateHUTe 3agbmKeHna Ha Kynyeaya HapgBulwaBa
porosopeHna ammunt, AM uma npaBo eaHOCTPaHHO Aa
NpeycTaHOBU M3NbAHEHWETO Ha CleABaluM OOCTaBKM, BKA.
no cnegsawm WHAMBMAYANHM [OrOBOPU CbC CbLUMA
Kynysau, 6e3 aa n3naaa B 3ab6asa 1 6e3 Aa AbAKM KaKBOTO
1 Aa e obesuleTeHme. .

5.10. AM e gnbXKHO Aa M3roTeu M ga usnpatu Ha Kynysaya
dakTypa 3a npojaseHnTe CTOKM B CPOKOBETE U YC/IOBUATA,
YCTaHOBEHM B AEMCTBALLOTO AaHBYHO 3aKOHOAATENCTBO.

Vl. MNPUEMAHE HA CTOKATA, OTTOBOPHOCT

6.1. MMpu goctaBka Ha cToKaTa, KynyBaubT TpsbBa fa A
npernega HesabaBHO, KaTo ce 3ano3Hae u ybeau B
AOCTaTbyHa CTeneH OTHOCHO HeMHOTO KayecTBO U

KonnyectBo. [lo-KOHKpeTHO, KynyBaubT € AnbXKeH fAa
NpoBeEPU XMMMUYHUA CbCTaB Ha CTOKMTE W  TAXHOTO
cboTBeTcTBME € MHaMBMAyanHua porosop. B cayyai, ye
KynyBaubT ycTaHOBM JedeKTM WAM  OTKAOHEHuA OoT
nopbyaHMUTE  CTOKM  (BKIKOYMTENHO  OTK/JOHEHMA Mo
OTHOWEHME Ha XMMMUYHUA CbCTaB, MEXaHWYHW CBOWCTBA,
KayecTBo, Terno, pasmepu, maca M T.H.), KynysaubT
ysegomaBa AM nucmeHo 3a Te3n aedekt / OTKNOHEeHMs
ypes enekTpoHHa nowa wuanm dakc HesabaBHO cnep
YCTaHOBABAHE HA HECbOTBETCTBMETO, HO HE MO-KbCHO OT
cesem (7) AHW, CHMTAHO OT NOJIyYaBaHETO HA CTOKATa U BbB
BCEKM C/lyyaln, npean cTokuTe aa 6baaT obpaboteHn u/vnm
npepaboTeHn. YBeLOMNEHUETO 338 YCTAHOBEHO OTK/IOHEHWE
Ha CTOKaTa, m3npateHo 0 AM 3a4b/KUTENHO BKKOYBA
nogpobHO OnNMcaHWe Ha [O0CTaBeHaTa CTOKa, HOMEpP Ha
NHanBuayanHua [orosop, NapTMAEH HOMep, pasmepu u
TOYHO onucaHue Ha
aedektnte/oTKNOHEeHMATa/HECbOTBETCTBUETO. 3a4b/KeHNe
Ha KynyBaya e goOKa3BaHeTO a TBbPAAHO HECbOTBETCTBUE
MEXKY MOPbYaHUTE W [AOCTABEHM CTOKWU, KaTO BCUYKM
HeobxoAMMM Pasxoam B Ta3n Bpb3Ka Ca 3a HeroBa CMeTKa.
6.2. B cnyyait, ye KynyBaubT npueme cToku, 6e3 ga nsnpatm
NUCMEHOTO yBegOMAEHUE MO Y. 6.1 B NOCOYEHMA CPOK UK
6e3 Hag/iexkHa NpPOBEPKa Ha CTOKMTE, TO Ce npeanonara, ye
CTOKMTEe ca 6uAM [OoCTaBeHM B MbBAHO CbOTBETCTBME C
YroBOPEHOTO KayecTBO W KOMYECTBO U ca bunn opobpeHu
oT KynyBaua, KaTo ce u3Kato4BaT npasaTa Ha Kynysaya no un.
6.7 6.8.

6.3. KynyBaubT ce 3agbnkasa aa ysegomm AM nucmeHo
HenocpeacTBEHO Cnef YyCTaHOBABAHE HA €BEHTYa/IHU CKPUTH
AedeKTn, KoUTo He ca Moran ga 6bAaT YyCTaHOBEHM MNpuU
npuMemaHe Ha CTOKAaTa Bb3 OCHOBA Ha MpeLun3Ha NpoBepka.
3a pa ce mn3berHat HefJOPaA3yMEHUA, CKPUTU dedeKTn, He
BK/OYBAT AedeKTUTe/OTKAOHEHUATa, onpeaesieHn B un. 6.1.
Bb3pakeHne OTHOCHO CKpUTU AedeKTM Ha CTOKaTa MoXKe Aa
6bae HanpaseHO npeau npepaboTkaTa UM, HO BbB BCEKM
cnyyalt B CpoK Ao Tpu (3) meceua oT faTaTa Ha AOCTaBKa Ha
CTOKaTa.

6.4. M3BecTneTo Ha AedeKT / OTKIOHEHUA He Aasa Npaso
Ha KynyBaua fa 3aabprKa KaKBUTO U @ € AbKUMU CYMMU.



6.5. Unless otherwise agreed upon in the Individual
Contract, reasonable deviations in respect to weight and
dimensions shall be allowed.

6.6. Upon finding defects in some of delivered goods,
AM'’s liability shall be limited up to such quantity with
defects.

6.7. In case the Buyer shall notify AM about defects/non-
conformities, it shall further give AM the opportunity to
inspect the goods or should provide appropriate samples
for inspection. Upon failure to give AM appropriate
opportunity to inspect the goods, and/or to provide
enough evidence for alleged defects, or in particular if the
Buyer shall fail to prove the defects of the goods or shall
fail to immediately give AM the opportunity to take
samples, any claims for defects shall be deemed null and
void.

6.8. In case AM shall confirm the defects and/or non-
conformities claimed by the Buyer, the Buyer shall have
the rights to received goods corresponding to the
arrangements under the Individual Contract. In such case
AM (at its own discretion) shall either replace the defect
goods, or shall modify them, depending on the Buyer’s
requirements within reasonable period of time but not
later than 30 business days. In case AM shall fail to modify
or replace the goods within the specified time period, the
Buyer shall have the right to terminate the Individual
Contract for the quantity of non-conformant goods, or to
receive the respective reduction of the purchase price.
6.9. After processing, treatment, modification or repair of
the goods by the Buyer, any liability of AM shall be
deemed null and void.

6.10. Except in case of willful harmful actions or gross
negligence on behalf of AM, any kind of Buyer’s claims for
damages and lost profits resulting from non-performance
of the delivery or delayed delivery of goods within the
frames of general conditions, shall be excluded.

6.11. In no event AM shall be held liable to the Buyer
and/or to any third parties whatsoever with respect to
claims for indirect or consequential losses or damages
(whether lost profits, lost business, exhaustion of
goodwill or other claims for consequential damages,
notwithstanding how these have been caused), which
shall result from or in connection with the General Terms
and Conditions or any Individual Contract.

VII. GENERAL PROVISIONS

7.1. The Buyer shall be obliged to observe the
confidentiality requirements in terms of any information
it has become familiar with in respect to the performance
of the agreements, subject to these General Terms and
Conditions, both during the term of validity and after the
termination thereof. In accordance with this obligation,
the Buyer shall not have the right to publish such
information, to disclose it before third parties and to give
access to it, without the prior written consent of AM. The
Buyer shall bear full liability for informing its employees
about the confidentiality obligation, as well as for the
fulfillment of such obligation by its employees and all
other persons acting in the name of the Buyer, during the
term of validity of their business relationships, after the
expiration or termination thereof, and at any time
afterwards. The confidentiality obligation does not apply

6.5. OcBeH aKo He e OroBopeHo Apyro B MHAUBUAYANHUA
[0roBop, ce AoMnycKaT pa3yMHU OTKIOHEHWA MO OTHOLLEHME
Ha Terso u pasmepu.

6.6. B cnyyali, ye 6b4aT ycTaHOBEeHU aedeKTn Npu yacT oT
[0CTaBEHOTO KOJIMYECTBO OT CTOKAaTa, OTFOBOPHOCTTA Ha AM,
ce orpaHM4yaBa camo [0 ToBa AepEKTHO KONYECTBO.

6.7. B cnyuait, ye KynysaubT yBegomu AM 3a gedektv /
OTK/IOHEHUA, CbLMAT NpeaoctaBa Ha AM Bb3MOXKHOCT Aa
MHCMEeKTMpa CTOKMTe Wu/uanm cnedsa Aa  npeaocTasu
noaxoaAwm npobu 3a nposepka. AKko Ha AM He e
npefocTaBeHa A0CTaTbYyHA Bb3MOXKHOCT [a MHCNEKTMpaA
CTOKATE W/UAM  He ca NpeaoCTaBeHW  [0CTaTbyHM
[OKa3aTencTsa 3a npeTeHAUpaHuTe aedekTu, Uan ako no-
cneumanHo, KynyeBaubT He AOKaxe aedeKTUTe Ha CTokaTa
nnav Ha AM He e npegocTaBeHa He3abaBHO Bb3MOXHOCT Aa
MHCNEeKTUpa CTOKWUTE MUAM Ja B3emMe MOCTPW, TO BCAKAKBMU
npeTeHLMM 3a AedpeKTU ce CYMTaT 33 NOraCeH! .

6.8. B cnayyait, ye AM noTebpau Aedektute u/man
OTKNOHeHUATa, npegaseHn oT Kynysaya, KynyBaubT mma
npaBo Aa NOJly4M CTOKM B CbOTBETCTBME C YrOBOPEHOTO B
WHaneuayanHua porosop. B Takbe caydan, AM (no
cobcTBeHA npeueHKa) uan nogmeHs pedekTHUTe CTOKUTe
WIX TU NPOMEHA B 3aBUCMMOCT OT W3MCKBAHUATA Ha
KynyBsaua B pamKuTe Ha pasyMeH CPOK, HO He NO-KbCHO oT 30
paboTHM aHW. B cnyyali, ye AM He ycnee aa moanouumpa
WAN 3aMeHM CTOKUTE B paMKUTE Ha YroBOPEHMA CPOK,
KynysaubT vma npaso aa pa3saav UHansmayanHua Aorosop
33 KO/NMYeCTBOTO HECbOTBETCTBALLM CTOKM M Aa MNOAyYM
CbOTBETHO HaMasieHMe Ha MOKyMHaTa LeHa.

6.9. Cnen 06paboTka, npepaboTKka, NPOMAHA UM PEMOHT Ha
CTOKWUTE OT cTpaHa Ha KynyBaua, BcAKaKBa OTFOBOPHOCT Ha
AM oTtnaga.

6.10. OcBeH B CayvyauTe Ha YMULLJIEHM BPeAHW OencTBuA
wan rpyba HebpexHocT OT cTpaHa Ha AM, BCAKaKsM
npeTteHuMn Ha KynyBauya 3a Bpeau M MponycHaTu MOA3w,
NpPoM3TUYaWM OT HEU3Mb/IHEHWE Ha [JOoCTaBKaTa Wau
3abaBeHa A0CTaBKa Ha CTOKM B paMKuUTe Ha 06Llm ycnosua
M3PUYHO Ce U3KJIoYBAT.

6.11. AM npu HUKAKBKU OBCTOATENCTBA HE HOCU OTFOBOPHOCT
npes Kynysaua u/uav npeg Kouto 1 Aa e TpeTU MLA BbB
BPb3Ka C NpeTeHLMM 3a HenpeKkn nam nocneasaiim 3arybm
WUAW WeTn (He3aBncMMo Zanm ca 3aryba Ha neyanba, 3aryba
Ha 6usHec, M3yepneaHe Ha A4o6pa BONA UK APYIUM UCKAHUA
33 nocneaBaliy  KOMMEHcauuu, He3aBUCMMO Kak ca
NPUYMHEHM), KOUTO MPOM3TUYAT OT WAM BbB BpPbB3KA C
ob6LwmMTe YCNOBMA NN KOMTO M Aa e UHAMBUAYaneH A0rosop.

VIl. OBLLY PA3MNOPEAEM

7.1. KynyBaybT ce 3afb/iKaBa fa CnasBa ycN0BMATA Ha
KOHOUAEHUMANHOCT OTHOCHO BCAKA MHpOpMaLmA, cTaHana
MY M3BECTHa BbB BPb3Ka C M3MbJIHEHMETO Ha [0roBopuUTE,
NMOAYMHEHN Ha HacTosLwmMTe OBLIM YCI0BUSA, KaKTO MO Bpeme
Ha AeiCTBMEeTO, TaKa M cnep, npekpaTasaHeTo M. CbraacHo
ToBa 3agb/XKeHue, KynyBaubT HAma npaso ga ny6avKysa
TakaBa MHdOpPMaLWMsA, Aa A ONoBecTaABa Npea, TPeTV nua 1
Ja npefoctaBs AoCTbn A0 HedA, 6e3 npeaBapuTesHoO
nMcMeHo cbrnacue Ha AM. KynyBaybT HOCK OTFTOBOPHOCT 3a
0CBEAOMABAHETO Ha  CBOWUTE  C/AYXWTEIM  OTHOCHO
3a4b/IXKEHMNETO 32 KOHOUAEHLMANHOCT, KaKTO M Cna3BaHeTo
Ha TOBa 3a4b/I)KeHWEe OT CAYKWUTENIUTE CU U BCUYKU ApYrv
ua, fleicTBaLLM oT UmeTo Ha Kynysaua, no Bpeme Ha CpoKa
Ha TeXHUTE TbProBCKM B3aMMOOTHOLLEHUA, Caes, U3TUYaHe
Ha CPOKa MW MPEeKPaTABAHETO MM W MO BCAKO Bpeme cref
ToBa. 3a4b/IKEHNETO 32 KOHOUAEHUMANHOCT He ce Npunara,



if otherwise provided by the applicable laws the parties
may not disobey.

7.2. The Buyer shall not have the right to assign or
otherwise transfer its rights and/or obligations under any
Individual Contract with AM, without the prior written
consent of AM on case by case basis.

7.3. Any communication or notice between the parties
shall be in writing in order to be valid. Written form shall
be deemed observed in case of notices by fax, email,
registered mail with return of service.

7.4. AM shall process minimum amount of personal data
in full compliance with the applicable legislation, in
accordance with the Personal Data Protection Policy
available on its website.

7.5. These General Terms and Conditions shall apply and
shall be construed in accordance with the laws of the
Republic of Bulgaria.

7.6. Any issues that are not stipulated herein shall be
governed by the provisions of the applicable Bulgarian
legislation.

7.7. Provided a clause or a provision of these General
Terms and Conditions shall become void, invalid, illegal or
unenforceable, this shall not affect any other clause or
provision of the General Terms and Conditions and/or of
the Individual Contract, whereas these shall be
interpreted as if the invalid clause has not been part of
these General Terms and Conditions.

7.8. Any disputes arising from or in connection with the
delivery of goods by AM to third parties shall be settled
by mutual agreement between the parties. In case the
parties shall fail to reach agreement, the dispute shall be
settled by the Court of Arbitration at the Bulgarian
Chamber of Commerce and Industry in accordance with
its Rules for Arbitration Agreements-Based Cases. The
place of arbitration shall be in the city of Sofia, Bulgaria.
The arbitration proceeding shall be in Bulgarian language.
7.9. These General Terms and Conditions are adopted on
01.10.2018. These General Terms and Conditions may be
amended by AM unilaterally and shall enter into force
within 5 /five/ days of the date of being published on the
website of AM http://www.apollo-metals.com, whereas
Buyers shall be deemed familiar with the respective
amendment upon its publication on AM’s website.

KOraTo AeucTBalLuTe 3aKOHWU, OT KOUTO CTPaHUTe He moraT
[a ce OTKNOHABAT, NpeaBuMKAaT APYro.

7.2. KynyBaybT HAMA NpaBo Aa Bb3nara Wan no Apyr HauuH
[ NPexBbpAA CBOUTE NPaBa U/UAW 334 b/IXKEHUA NO KOWTO U
aa e uameuagyaned gorosop a AM, 6e3 npegBsapuTesIHOTO
NUCcMeHo cbrnacue Ha AM 3a BCeKM OTAeNEH Cayyald.

7.3. BCUYKM CHOBLLEHUA U YBEOOMNEHUA MEXAY CTPaHWUTe
we 6bAaT B NcMeHa dopma 3a felCTBUTENHOCT. [TcmeHaTa
¢dopma ce cumnTa cnaseHa npm cbobuieHuns no dakc, en. nowa,
nowa ¢ n3BecTue 3a A0CTaBAHe.

7.4. AM 06paboTBa MMHMMANHO CbAbPXKAHME HA JIMYHM
JaHHM B NbAHO  CbOTBETCTBME C  AEMCTBALLOTO
3aKOHO4ATeNcTBO, CbobpasHo [MoAnTMKA 3a 3alWmMTa Ha
JIMYHUTE AaHHU, AOCTbMNHA Ha VIHTepHET cTpaHuuaTa my.
7.5. HactoawoTto obwy ycnosua ce npunaraT W Tb/KyBaT
CblMIAaCHO W B CbOTBETCTBME CbC 3aKOHWUTE Ha Penybauka
Bbvarapwma.

7.6. Mo BCeku BLNPOC, HeypeaeH B TO3M 06LWM yCI0BUSA, ce
npunaraT pasnopenbute Ha AeUCTBAWOTO 6bArapckoTo
33aKOHOAATEeNCTBO.

7.7. B cnyuyait, ye pageHa Knaysa uam pasnopegba ot
HacToAlWMTe Ob6LM YCNOBUA Ce OKaXKe HeaeucTBUTENHa,
HeBanMAHa, HE3aKOHHA WAW HENnpuIOXWMa, TO TOBa He
3acAra KOATO M Ja e JApyra Knaysa uau pasnopegba ot
obwuTe ycnosua u/muam ot UHAMBMAYASHUA LOTOBOP, KaTo
CblUMTE LWe ce Tb/IKyBaT Taka BCe e4HO HeBanuaHaTa Kiaysa
He e 6una YacT oT HacToAwmTe ObLM YCNOBUA.

7.8. BcAKakBM cnopose, NPOM3TMYALLM OT UK BbB BPb3Ka C
[0CTaBKaTa Ha CTOkM oT AM Ha TpeTu iMua ce ypexaat no
B3aMMHO Cbr1acve MeXay cTpaHuTe. B cayyait, ye cTpaHuTte
He MOCTUTHAT Cbl/1acue, CNoPbT Ce pelwasa oT ApOUTPaXKHUA
CbA, Kbm bbarapckaTa TbprosCKO-NpoOMMULIIEHA ManaTa
cbobpa3Ho HerosuAa [paBUAHWMK 3a Aena, OCHOBAaHW Ha
apbuTpaXkHU crnopasymeHua. MACTOTO Ha apbuTpaxka we
6bae B rp. Codusa, bbarapus. Ap6UTPaXKHOTO NPOU3BOACTBO
e 6bae BOAEHO Ha 6b/rapCcKu e3ukK.

7.9. Hactosiwute O6wm ycnosusa ca npuetn Ha 01.10.2018.
NpomeHn B Ob6wwuTe ycnosuAa ce um3BbpwBat oT AM
€AHOCTPaHHO M CbLUUTE BAN3AT B CM/IA B CPOK A0 5 /net/ aHu
OT flaTaTa Ha Ny6AnKYBAaHETO MM Ha MHTEPHET CTpaHMLaTa Ha
AM http://www.apollo-metals.com , kKaTo KynysauuTe we ce
cyMTaT 3a 3ano3HaTM CbC CbOTBETHATa MNPOMAHaA C
ny6AnMKyBaHETO i Ha cTpaHMLuaTa Ha AM.
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